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"ι αρ/αί1ι Αιγύπτι1ι γι6ρτα7αν την άν1ι;η τη γι1ρτή Πισά/ 
(διά?αση overgang). 
Γι6ρτα7αν δηλαδή τη διά?αση τ1υ Ήλι1υ απ6 τ1ν 1υράνι1 ισηµεριν6. 
Εκείνη τη /ρ1νική στιγµή η µέρα είναι ίση µε τη νύ/τα.
"ι Ε?ραί1ι πήραν αυτή τη γι1ρτή και την 1ν6µασαν Πεσά/. 
Γι6ρτα7αν τ6τε την ανάµνηση herinnering της διά?ασής τ1υς απ6 την Ερυθρά θάλασσα Rode Zee. 
Η λέ;η Πάσ/α λ1ιπ6ν, πρ1έρ/εται απ6 τη λέ;η Πεσά/. 
"ι &ριστιαν1ί τ1 Πάσ/α γι1ρτά71υν  την Ανάσταση τ1υ &ριστ1ύ. 
Στην Α’ "ικ1υµενική Σύν1δ1 Εerste oecumenische Synode, τ1 325 µ.&., 
απ1Iάσισαν να γι1ρτά71υν τ1 Πάσ/α την πρώτη Κυριακή µετά 
την πανσέλην1 vollemaan της εαρινής ισηµερίας van de voorjaarsequinox.

Τ1 Πάσ/α είναι πάντα Κυριακή, αλλά η ηµερ1µηνία τ1υ αλλά7ει κάθε /ρ6ν1.
Η διαI1ρά ανάµεσα στ1 1ρθ6δ1;1 Πάσ/α και τ1 καθ1λικ6 παρ1υσιάστηκε  µετά τ1 1582. 
Τ6τε 1ι ∆υτικ1ί ακ1λ1ύθησαν τ1 Γρηγ1ριαν6 ηµερ1λ6γι1 Gregoriaanse kalender, ενώ 1ι "ρθ6δ1;1ι τ1
Ι1υλιαν6. 
Στην Ελλάδα διατήρησαν handhaafden τ1 Ι1υλιαν6 ηµερ1λ6γι1 µέ/ρι τ1 1924. Απ6 τ6τε εIαρµ671υν toepassen

τ1 Γρηγ1ριαν6. Για τη γι1ρτή τ1υ Πάσ/α 6µως, η εκκλησία συνε/ί7ει ακ6µα να /ρησιµ1π1ιεί τ1 Ι1υλιαν6
ηµερ1λ6γι1. Η διαI1ρά ανάµεσα στ1 ελληνικ6 Πάσ/α και τ1 1λλανδικ6 µπ1ρεί να είναι απ6 µία µέ/ρι 
και 4 ε?δ1µάδες. Καµιά I1ρά soms είναι την ίδια µέρα.
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